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Ван И остановился в пышном горном лесу, на древнем дереве, возвышающемся в облаках, сел
на полог и посмотрел на небо.

"Останься здесь на некоторое время". Ван И коснулся ветвей под собой. Из-за изначального
давления Первобытной Звезды слабые бессмертные духи были бы уничтожены, но эти деревья,
цветы, растения, горы и скалы выжили в целости и сохранности. Несомненно, эти ветви, цветы,
растения и так далее, все они могут быть использованы для создания обычного бессмертного
оружия, это определенно ценные и редкие материалы.

"Более того, согласно информации... цветы и деревья трудно повредить. Даже если сверхсила
повредит их, они сгустятся и вырастут обратно к своему первоначальному состоянию."

Цветы и деревья здесь - одно целое с изначальными звездами.

Хотя их можно временно лишить силы, они быстро вернутся на исходное место на исходной
звезде.

Всему суждено стать бесполезным. Только предметы, которые не "связаны как одно целое" с
Первозданной Звездой, такие как некоторые рожденные сокровища и т.д... могут быть унесены.

"Здесь действительно тихо". Ван И посмотрел на красивый и спокойный пейзаж вокруг. Здесь
не было зверей, и, конечно же, было тихо.

Все сильные мира сего, которые охотятся за сокровищами в Первозданных Звездах, не будут
бегать по глупости. Почти все они остаются на одном месте и молча ждут, прислушиваясь к
своему дыханию. Как только они почувствуют какое-то особое движение, они тут же бросятся
прочь.

В голове пронеслись мысли.

"Такое ожидание, похоже, не выход".

"Здесь слишком много оригинальных звезд, и мне суждено не собрать слишком много
сокровищ для лотереи. Лучше подписать несколько первородных звезд и накопить немного
сокровищ. Если я смогу подписать несколько пиковых сокровищ, это очень поможет мне
сейчас. "

Согласно описанию данных.

Существует 10081 первозданная звезда, и в середине воздуха каждой первозданной звезды
беспорядочно распределены 10081 вихревой канал, один из которых выходит наружу (выход
вихревого канала, через который пришел Ван И)!

Остальные 10080 каналов ведут к другим 10080 первозданным звездам.

Другими словами, есть каналы для связи с внешним миром, а есть каналы для связи с другими
первобытными звездами.

"Мое человеческое тело должно сначала отправиться к другим первобытным звездам, чтобы
войти в систему. Даже если ты не можешь зарегистрироваться полностью, ты должен
зарегистрироваться частично". Ван И встал, хлопнул в ладоши, и его фигура поднялась в небо,



превратившись в поток света, и полетела вдаль, постоянно ускоряясь. Вскоре он поднялся до
скорости света.

"Давление первозданной звезды действительно ужасает. Боюсь, что обычный космический
почтенный вряд ли сможет здесь передвигаться, и только продвинутый космический
почтенный может двигаться свободно. Неудивительно, что у первозданной звезды почти все
продвинутые космические маститые". Ван И почувствовал, что первозданная звезда оказывает
на него давление. Давление на тело тайно отзывалось в сердце.

Но это небольшое давление - ничто для него.

"Бум..." Ван И не сдерживал свою ауру, не источал ее намеренно, но ужасающее божественное
принуждение Владыки Вселенной все еще роилось повсюду, заставляя некоторых Космических
Почтенных, проходивших мимо по дороге, пугаться и отступать.

"Какое ужасное дыхание!"

"Это Владыка Вселенной!"

"Какой же это Владыка Вселенной?"

Большинство высших космических владык, пришедших к Изначальной звезде, объединялись в
команды, и только космический владыка действовал в одиночку.

Владыка Вселенной, здесь, он действительно пошел в сторону.

Если не появится еще один космический владыка, чтобы сразиться, даже высшему
космическому гегемону придется отступить перед великим космическим владыкой.

Ван И летел, и вдруг: "Бум!". Волна энергии прошла через большое расстояние до Ван И.

"Сокровища рождаются?"

Ван И слегка наклонил голову, он не стал расширять царство времени и пространства, а тайно
прилетел.

"Колебания энергии настолько малы, что это, вероятно, не очень хороший ребенок, но если вы
столкнетесь с ним, то хорошо бы увидеть его".

Ван И держался ближе к свету и быстро миновал горный хребет, и вскоре он увидел вдалеке на
огромной черной равнине более дюжины могущественных мужчин, сражающихся между
собой.

"Тринадцать Почтенных Космоса". Ван И взглянул на него, "разделенные на четыре силы, это
большая драка, эй, здесь также есть мой человеческий альянс".

На равнине сражаются Альянс Людей, Альянс Тюрем, Альянс Фэнфэн и Боги Предков.

Во вселенной есть девять сверхдержав и двенадцать высших сил. Двенадцать высших сил, с
точки зрения количества рас и количества космических мастеров, не обязательно уступают
человеческому альянсу, альянсу рас монстров и т.д... но у них нет самого сильного человека во
вселенной!

Ван И снова огляделся вокруг: "Все еще есть пять сильных команд".



И группа космических мастеров, которые искали сокровища на арене, также были шокированы
внезапным появлением мощной ауры.

"Владыка Вселенной!"

"Это Владыка Вселенной!"

Они поспешно разбежались, как испуганные птицы.

Ван И намеренно сдерживал свое дыхание. Иначе они могли бы почувствовать его на
расстоянии.

Перед Владыкой Вселенной никто не осмеливался бороться за сокровища, не говоря уже о
нескольких тяжелых сокровищах, просто убивали их в одиночку и хватали на глазах у Владыки
Вселенной.

"Я видел Владыку Хаотического Источника". Сильные люди из Человеческого Альянса поняли,
что это Владыка Вселенной на их стороне, обрадовались и слегка поклонились.

"Я видел Владыку Хаотического Источника". Сильный мужчина из Секты Бога Предков также
поклонился.

Новость о том, что Ван И был одним из богов-зверей Секты Предков, уже была известна всем, к
тому же он был собственной персоной.

Конечно, члены секты предков не боялись, что Ван И нападет на них.

Но другие, такие как Альянс Зергов, Альянс Тюрем... и т.д. не так просты, и они также
заставили себя успокоиться и поклониться, чтобы увидеть вас.

"Мастер Хаотического Источника".

Ван И посмотрел на почтительных Почтенных Космоса вокруг него, с оттенком эмоций, и
сказал: "Это драгоценное сокровище принадлежит моему Человеческому Альянсу."

Почтенные Вселенной из других партий не осмелились возражать и не жаловались. Хотя я
чувствовал, что возвышенный повелитель вселенной лично спустился вниз, чтобы помочь
своему достопочтенному захватить сокровище, это было немного слишком издевательски, но
тот, кто позволил себе быть невезучим, просто случайно встретил другую сторону. Владыка
Вселенной находится неподалеку.

"Эти драгоценные сокровища бесполезны для меня, вы можете забрать их". Ван И снова
обратился к почтенному Хунмэну.

"Спасибо, Владыка Хаотического Источника". Несколько преподобных Вселенной Хунмэн
проявили радость.

Ван И снова взглянул на драгоценные сокровища, которые родились на равнине, но, к
сожалению, это были не самые ценные сокровища, поэтому он бежал зря.

Сокровище, если дыхание ослаблено, трудно сказать, является ли оно сокровищем или
сокровищем со стороны.

Примитивные звезды - это звезды сокровищ с множеством сокровищ.



Рождение тяжелых сокровищ... ничего не произошло~www.wuxiax.com~ Некоторые тяжелые
сокровища высшего уровня масти могут иметь небольшое движение, но "рождение самого
драгоценного сокровища" определенно движется!

Чем сильнее движение, тем выше уровень сокровища! Есть даже дворец, специально
появляющийся из-под земли, а во дворце спрятаны сокровища и т.д...

Одно предложение.

Чем больше движение, тем больше сокровищ высокого уровня.

...

Видя, что им нечего делать, сильные команды со всех сторон разбежались. Они не
беспокоились, что Владыка Хаотического Источника убьет.

Владыка Вселенной по-прежнему уделяет внимание личности и не станет необдуманно
нападать на обычных космических мастеров, но у каждого Клыка тоже есть негласные
правила. При обычных обстоятельствах, если только между двумя силами не вспыхнет война,
Владыка Вселенной не может убивать Вселенских мастеров других сторон по своему желанию.

Конечно, если бы он "переместился в сокровищницу" с множеством драгоценностей, как Луо
Фэн, все было бы по-другому, и Владыка Вселенной не отпустил бы его.
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